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AlFatihah 32 G

1. In the name of
Allah, Most Gracious,
Most Merciful.
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2. All praise is for
Allah, Lord of the
worlds.
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3. The Most Gracious,
the Most Merciful.
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4. The Master of the
Day of Judgement.
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5. You alone we
worship, and You
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path which is

straight.
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6. Guide us to the
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7. The path of those
You have bestowed
favor upon whom,
not of those who
incurred Your anger
upon them, nor of
those who are astray.
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AlBaqarah &%)

In the name of Allah, Most
Gracious, Most Merciful.
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2. This is the Book, no doubt
about which. A guidance for
those conscious (of Allah).
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3. Those who believe in the
unseen, and establish prayer,
and out of what We have
provided for them, they spend.
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4. And those who believe in
that which has been revealed
to you and that which was
revealed before you, and of
the Hereafter they are certain.
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5. Those are on guidance from
their Lord. And those, they are
the successful.
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6. Certainly, those who
disbelieved, it is the same to
them whether you warn them,
or do not warn them, they will
not believe.
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7. Allah has set a seal upon
their hearts, and upon their
hearing, and on their eyes is a
covering. And for them is a
great punishment.
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8. And among mankind there
are those who say: “We believe
in Allah and in the Last Day,”
while they are not believers.
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9. They deceive Allah and
those who believe, and they are
not deceiving except
themselves, and they do not
perceive.
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10. In their hearts is a disease,
then Allah increased their
disease. And for them is a
painful punishment because
they used to lie.

) (dl&)ﬂ)'l‘};u}/ eduh LY
u" urC)/) g_«l,’w & 2L U"" -J/ .
Ui g ‘&J..*mfufz

11. And when it is said to them: »

“Do not cause corruption on
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the earth,” they say: “We are
only reformers.”
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12. Beware, it is indeed they
who are the corruptors, but
they do not perceive.
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13. And when it is said to them:
“Believe as have believed the
people,” they say: “Should we
believe as have believed the
foolish.” Beware, it is they who
are the foolish, but they do not
Kknow.
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14. And when they meet those
who have believed, they say:
“We believe,” and when they
are alone with their evil ones,
they say: “Indeed we are with
you, we only have been
mocking.”
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15. Allah mocks at them, and
He prolongs them in their
transgression, they wander
blindly.
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16. It is those who purchased
error for guidance, so brought
no benefit their transaction,
nor were they guided.
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17. Their example is as the
example of him who kindled a
fire, then when it lighted all
around him, Allah took away
their light and left them in

4. STk P 2o Je
.L.,/JUI/@!J»)/‘C_ILJi .L.))/J‘»u.«z
ISR I Ry P APER

I 126 0352 goj\ JiaS 23l

5 sacsh bl o8 sk &L

I R TS ok A L5 S¥ S
darkness, so they could not see. -L.Engd.w @03 z G
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Whenever it lights up for
them, they walk therein. And

when darkness comes upon
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them, they stand still. And if
Allah willed, He could have
taken away their hearing and
their sight. Certainly, Allah
over all things has power.
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21. O mankind, worship your
Lord, who created you and
those before you, so that you
may become righteous.
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22. He who made for you the
earth a resting place, and the
sky a canopy, and He sent
down from thes ky water, then
brought forth therebyof the
fruits as provision for you. So
do not attribute to Allah rivals
while you know.
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23. And if you are in doubt
about that which We sent down
to Our servant, then produce a
surah the like thereof, and call
your helpers besides Allah if
you are truthful.
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24. So if you do not, and never
you can do, then fear the fire,
that whose fuel are people and
stones, prepared for the
disbelievers.
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25. And give good tidings to
those who believed and did
righteous deeds, that for them
are gardens, flow underneath
which rivers. Whenever they
are provided there from any
fruit as provision, they will
say: “This is what we were
provided with before,” While
they were given this in
resemblance. And for them
will be therein spouses, pure.
And they therein will abide
forever.
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26. Certainly, Allah disdains
not to describe the example of
that of a mosquito, or of that
which is more insignificant
than this. Then as for those
who believed, so they know
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that this is the truth from their
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Lord. And as for those who
disbelieved, they say: “What
did intend Allah by this
example.” He misleads thereby
many, and He guides thereby
many. And He misleads not
thereby but the disobedients.
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27. Those who break the
covenant of Allah after
ratifying it, and sever that
which Allah has ordered to
be joined, and they cause
corruption on the earth. It is
those who are the losers.
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28. How can you disbelieve in
Allah while you were dead,
and He gave you life. Then
He will give you death, then
He will bring you to life,
then to Him you will be
returned.
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29. He it is who created for you
whatever is on the earth, all of
it. Then turned He to the
heaven, and fashioned them as
seven heavens. And He is, of
every thing, the All Aware.

e drd e AiWlgd o 5o
cp S O ol 7 o o €
2 098] -QPTQL«)G'L'J_))/A}.’D"

Al

"9"/~5/'ﬁ: ’./'"/

95 e 3 a0 Els Gl 56

o g5 Gl Ll Qg
& 536:5 K3k 5

30. And when your Lord said
to the angels: “Indeed, I will
make upon the earth a
vicegerent.” They said: “Will
you place upon it one who will
cause corruption therein, and
will shed blood, while we glorify
Your praise and sanctify You.”
He said: “Surely, I know that
which you do not know.”
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31. And He taught Adam the
names, all of them. Then He
showed them to the angels,
then said: “Inform Me of the
names of these, if you are
truthful.”
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32. They said: “Glory be to
You, no knowledge do we have
except that which You have
taught us. Indeed, it is You, All
Knower, the All Wise.”

|y£iugzrwu:*-;"4_.,@‘¢umu
-Ub..;w(’llb

aak e Wk Yemaa i
sl sl el

33. He said: “O Adam, inform
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them of their names.” Then
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when he had informed them of
their names, He said: “Did not
I say to you, ineed I know
unseen of the heavens and the
earth. And I know that which
you reveal and that which
you have concealed.”
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34. And when We said to the
angels: “Bow down to Adam,”
so they bowed down except
Iblis. He refused, and was
arrogant, and he became of
the disbelievers.
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35. And We said: “O Adam,
dwell, you and your wife in the
garden, and eat there from in
abundance, from wherever you
both will. And do not go near
this tree, lest you will become
among the wrongdoers.”
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36. Then Satan made them slip
from there, so he caused them
to be expelled from the state
they had been in. And We
said: “Go down, one of you to
the other as enemy. And for
you there shall be on earth a
dwelling place and provision
for a time appointed.”
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37. Then Adam learned from
his Lord words, then He
accepted repentance from him.
Indeed, He is the One who
forgives, Most Merciful.
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38. We said: “Go down from
here, all of you. Then
whenever there comes to you
from Me guidance, and whoever
followed My guidance, then
there shall be no fear wupon
them, nor they shall grieve.”
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39. “And those who
disbelieved, and they denied
Our revelations, those are
people of the Fire. They,
therein, will abide forever.”
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40 O Children of Israel,
remember My favor which I
bestowed upon you, and

fulfill My covenant, I shall
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fulfill My promise to you. And
alone fear Me.
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41. And believe in that which I
have sent down, confirming
that which is with you, and
do not be the first to
disbelieve in it, and do not
trade my verses for a small
price, and only fear Me.
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42. And do not cover the truth
with falsehood, and (do not)
conceal the truth while you
know.
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43. And establish the prayer,
and give the poordue, and bow
with those who bow down.
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44. Do you enjoin upon|. & *.; ¢ LS [, . ‘;u’/’ﬁ/ﬁ”’/.’;/“j T
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45. And seek help through
patience and prayer. And
truly, it is hard except for
those who are humbl.
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46. Those who are certain that
they will meet their Lord, and
that to Him they will return.
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47. O Children of Israel,
remember My favor which I
bestowed upon you, and
indeed I preferred you over
the people of the world.
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48. And fear a Day when will
not avail a soul to another soul
at all, and will not be
accepted from it intercession,
and will not be taken from it
compensation, nor they will
receive help.
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49. And when We saved you
from Pharaoh’s people, who
were afflicting you with
dreadful torment, slaughtering
your sons, and keeping alive
your women. And in that
was a trial from your Lord,

tremendous.
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50. And when We parted for
you the sea, then We saved you
and We drowned the people of
Pharaoh while you were
looking on.
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51. And when We did appoint
for Moses forty nights. Then
you took the calf in his
absence, and you were wrong
doers.
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52. Then We forgave you, even
after that, so you might be
grateful.
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53. And when We gave Moses
the Scripture, and the criterion
that you might be guided.
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54. And when Moses said to
his people: “O my people,
indeed, you have wronged
yourselves by your taking the
calf (for worship), so turn in
repentance to your Creator,
then Kkill among yourselves
(those who made calf). That is
better for you with your
Creator.” Then He forgave
you. Certainly, He accepts
repentance, the Most Merciful.
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55. And when you said: “O
Moses, never shall we believe
you until we see Allah plainly.”
So seized you the thunderbolt
while you were looking on.
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56. Then We raised you up
after your death, so that you
might be grateful.
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57. And We caused to shadow
over you the clouds, and We
sent down on you the manna
and the quails. Eat of the good
things which We  have
provided you. And they
wronged Us not, but they did
to themselves wrong.
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58. And when We said: “Enter
into this township, then eat
therein wherever you will to

your heart’s content, and enter
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the gate in prostration, and
say: ‘Forgive us,” We will
forgive you your sins, and We
will increase for those who do
g00d.”
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59. Then changed those who
did wrong to a saying other
than that which had been said
to them. So We sent down
upon those who did wrong a
punishment from the heaven
because they were disobeying.
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60. And when Moses asked for
water for his people, so We
said: “Strike your stick at the
rock.” Then there gushed forth
from it twelve springs. So
knew each tribe of people their
drinking place. Eat and drink
from the provision of Allah,
and do not make mischief in
the earth, spreading
corruption.
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61. And when you said: “O
Moses, never we can endure
upon one food. So call upon
for us your Lord, that He
bring forth for us of that
which grows the earth, of its
herbs, and its cucumbers, and
its wheat, and its lentils, and
its onions.” He said: “Would
you exchange that which is
lower for that which is better.
Go down to a town, then
indeed, you will have that
which you have asked for.”
And stamped over them was
humiliation, and misery, and
they drew on themselves the
wrath from Allah. That was
because they used to disbelieve
in the signs of Allah, and
killed the prophets without
right. That was because they
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disobeyed and used to
transgress the bounds.
62. Certainly, those who .

believed, and those who are
Jews, and Christians, and

Sabaeans, whoever believed
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in Allah and the last day and
did righteous deeds, shall then
have their reward with their
Lord, and there shall be no
fear upon them, nor they
shall grieve.

¢LLU!64|;.,§J<£/J|4QIT
)/dl € s 2l -J&L %Ldlzi (L’ﬂ
L U J/l:}u 2!

i 245146 s

2. 25 .9 .4
S TSI

V37 aaiz

P4

63. And when We took your
covenant and We raised above
you the Mount. “Hold that
which We have given to you
firmly, and remember that
which is therein, so that you
may become righteous.”

U G s = {“é_ - Uizl
(vq.g,;afm,iigw-meu_)w
fq.ujdl%/j:gzﬂc_u}’}f"fﬁi.

.,C/J“udjfw(“

2G5 gy SGE, Gisl s
9

35593 85 2L T 133s 73k

zﬁc:’/ Fl ~
= oaes 2508 an b

64. Then you turned away after
that. So if it had not been for
the grace of Allah upon you
and His mercy, you would
have been among the losers.
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65. And indeed, you Kknew
those who transgressed
amongst you in the Sabbath.
So We said to them: “Be you
apes, despised.”
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66. Then We made this an
example for those who were
present, and those who
succeeded them, and an
admonition for the righteous.
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67. And when Moses said to his
people: “Indeed, Allah
commands you that you
slaughter a cow. They said:
“Do you take us in ridicule.”
He said: “I seek refuge in
Allah, that I should be among
the ignorant.”
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68. They said: “Call upon for
us your Lord that He may
make clear to us what it is.”
He said: “Verily, He says, it
is a cow neither old nor virgin,
median between them. So do
what you are commanded.”

u)!Lg.u '%'&QJE/@)LU/'U
o B d_ IS e n&{uﬁ“'L&gb

U""-L};f(i/"!’ Ty 1€ )/4;. a/
-/’/“4.@:(;7»3); -éluy,,

4

PN 5 8
855 (&) 3 &)

YR 2. ! Pg
b 13830 &l g Bt

S

0o B Y

g

>

i
(&
s\
NSy

69.They said: “Call upon for
us your Lord that He may
make clear to us what its
color is.” He said: “Verily,
He says, it is a cow, yellow
bright, its color, pleasing to the
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beholders.”
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70. They said: “Call upon for
us your Lord that He may
make clear to us what it is. In
fact, cows are much alike to
us. And surely we, if Allah
wills, will indeed be guided.”

oS e - %'&:.Mﬂné_uﬂu
ﬂ}d(;@-»n ua{ uf,":‘_b 5‘9
el d_ e&‘%)’/r“ E}.@’.»'-{r" W uf

i

8l g el U g s

(3
-

al G g

s
9:59

O30

71. He said: “Verily, He says, it
is a cow, neither trained to
plow the land, nor to irrigate
the crops. Whole, without
blemish on it.” They said:
“Now you have brought the
truth.” So they slaughtered it,
though they almost did not.
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72. And when you Kkilled a
man, then disputed over it.
And Allah was to bring forth
that which you were hiding.
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73. So We said: “Strike him
(the slain man) with a part of it
(the cow).” Thus Allah brings
to life the dead, and He shows
you His signs so that you may
understand.
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74. Then became hardened
your hearts after that, so they
being like rocks, or even worse
in hardness. And indeed, of the
rocks are that, gush forth out
of which rivers. And indeed, of
them are that, which split open
so comes out from them the
water. And indeed, of them are
that, which fall down for fear
of Allah. And Allah is not
unaware of what you do.
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75. Do you have any hope that
they would believe in you,
though indeed there is a
faction among them who listen
to the word of Allah, then they
change it, after what they had
understood it, and they know.
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76. And when they meet with
those who believe, they say:
“We believed.” And when they
are alone, with one another,
they say: “Do you tell them of

what Allah has disclosed to
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you, that they may argue with
you about it before your Lord.
Don’t you then understand.”
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77. Do they not know that
Allah knows that which they
conceal, and that which they
proclaim.
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78. And among them are
illiterates, who do not know
the Scripture, except wishful
desires. And nothing they do
but conjecture.
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79. Then woe be to those who
write the Scripture with their
own hands, then they say,
“This is from Allah,” that they
may get for it a small price.
Then woe be to them for
that which have written their
hands, and woe be to them
for that which they earn.
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80. And they say: “Never will
touch us the Fire, except for a
certain number of days. Say
“Have you taken with Allah a
covenant, so never will Allah
break His covenant. Or do you
say about Allah that which
you do not know.”
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81. Nay but, whoever has
earned evil, and surrounded
him his sin. Then such are the
companions of the Fire. They
will abide therein forever.
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82. And those who believed
and did righteous deeds, such
are the companions of the
garden. They will abide
therein forever.
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83. And when We took a
covenant from the Children of
Israel, “Do not worship except
Allah, and to the parents be
good, and the kindred, and
the orphans, and the needy,
and speak to mankind good
words, and establish prayer,
and give the poor due. Then
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you turned away, except a few
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among you, while you are
backsliders.”

84. And when We took your
covenant, “Do not shed your
blood, nor expel yourselves
(each other) from your homes.”
Then you ratified, and you are
a witness (to it).
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85. Then, you are those who
kill yourselves, and expel a
faction of you from their homes,
supporting against them by sin
and transgression. And if they
come to you as captives, you
would ransom them, although
it was forbidden to you their
expulsion. Then do you believe
in part of the Scripture, and
disbelieve you in part. Then
what is the recompense for
him who does so among you,
except disgrace in the life of
the world, and on the Day of
Resurrection, they will be sent
back to the severest of
punishment. And Allah is not
un-aware of what you do.
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86. Such are those who have
bought the life of the world in
exchange for the Hereafter. So
will not be lightened their
punishment, nor they will be
helped.
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87. And certainly, We gave
Moses the Scripture, and
followed up in succession after
him with messengers. And We
gave Jesus, son of Mary, clear
signs, and supported him with
the Holy spirit. Is it that when
there came to you a messenger
with that which did not
desire yourselves, you became
arrogant. Then a group, you
disbelieved, and another group
you killed.
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88. And they say: “Our hearts
are covered over.” Nay, but
Allah has cursed them for
their disbelief. So little is that

which they believe.
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89. And when there came to
them a Book from Allah,
confirming that which is with
them, though they were before
that, asking for a victory over
those who disbelieved. Then
when there came to them that
which they recognized well,
they disbelieved in it. So the
curse of Allah is upon the
disbelievers.
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90. How evil is that, they have
sol for which their own selves,
that they would disbelieve in
that which Allah has revealed,
grudging that Allah sends
down of His favor upon whom
He wills from among His
servants. So they have drawn
on themselves wrath upon
wrath. And for the disbelievers
there is a punishment, very
humiliating.
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91. And when it is said to
them: “Believe in that which
Allah has revealed,” they say:
“We believed in that which
was revealed to us.” And they
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you took the calf (for worship)
while he was away, and you
were wrongdoers.
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93. And when We took your
covenant, and We raised above
you the Mount, “Hold to that
which We have given you
firmly, and hear.” They said:
“We heard and we disobeyed.”
And was made to absorb in
their hearts (the worship of)
the calf because of their
disbelief. Say: “Evil is that
enjoins on you to which your
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faith, if you are believers.”
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94. Say: “If it is for you, the
home of the Hereafter with
Allah, exclusively, instead of
other people, then wish for
death, if you are truthful.”
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95. And never will they wish
for it, ever, because of that
which have sent forth their
own hands. And Allah is All
Aware of the wrongdoers.
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96. And you will surely find
them the most greedy of
mankind for life, and (more)
than those people who
associated partners. Wishes
every one of them if he could
be given life of a thousand
years. And it would not remove
himfrom the punishment, even
grant of such a life. And Allah
is All Seer of what they do.
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97. Say: “Whoever is an enemy
to Gabriel, for indeed he
brought it down to your heart
by Allah’s permission,
confirming that which was
before it, and a guidance and
glad tidings for the believers.”
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98. “Whoever is an enemy to
Allah, and His angels, and His
messengers, and Gabriel, and
Michael, then indeed, Allah is
an enemy to the disbelievers.”
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99. And indeed We have sent
down to you manifest verses,
and none disbelieve in them
except  those  who are
disobedient.
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100. Is it (not) that whenever
they took a covenant, so threw
it away a party of them. But
most of them do not believe.
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101. And when there came to
them a messenger from Allah,
confirming that which is with
them, so threw away a party of
those who had been given the

Scripture, the Scripture of

U ol L e 3 BB OO

b bsia gtLin f1 e S chd)
F & ure ot oW g

3 3 3 b2 2 0 S 5 S 0 0 X 5 2 56 0 0 0 36 00 0 0 S 0 5 0 0 2 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 00 0 0 00 0 0 0 0 0b 06 0 0b 06 0 0 0 0 0 0 0 0 X 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0b 0b 0 0 0b 0 0 0 0 0 0 0 2 0%

L 3.8 2882 3.2 8’8 2'8 8’2 .2 8" 92 8 822 8 2 2°2 8" 8 2°8 8'S 2'8 8’ 2.8 8 9’ 2.8 8 9 2.8 82" 2 2 2 2.3 8" 2 22 2’2 .2'2 8’ 2.2 8'9' 2.2 82 3.8 82 3 8. 8.8 2 8 2.2 28 2.8 28 2.8

b 2 8 8 22" ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'*ﬁ'ﬁ'ﬁ'*ﬁ'ﬁ'ﬁ'*ﬁ'ﬁ'ﬁ'*ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'*ﬁ'ﬁ'ﬁ'*ﬁ'ﬁ'ﬁ'***i2’***ﬁ'ﬁ'*ﬁ'ﬁ'ﬁ'*ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'ﬁ'***************************



Juzz 1 3

b 2 8 8 22" ***********************************i?*********************************************

Allah behind their backs as if
they did not know.
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102. And they followed that
which had recited the devils
during the kingdom of
Solomon. And Solomon did not
disbelieve, but the devils
disbelieved, teaching people
magic, and that which was sent
down to the two angels in
Babylon, Harut and Marut.
And both did not teach to
anyone, till they had said: “We
are only a trial, so do not
disbelieve. So they learned from
these two that they could cause
separation thereby between
man and his wife. And they
could not harm through it any
one, except by the permission
of Allah. And they learned that
which harmed them, and did
not benefit them. And surely
they knew  that  whoever
purchased it, will not have in
the Hereafter any share. And
surely evil is that they have
sold in excahange of their
ownselves, if they only knew.
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103. And if they had believed
and feared (Allah) then the
reward from Allah would have
been better, if they only knew.
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104. O those who believed, do
not say “Raina” but say “Look
upon us,” and listen. And for
the disbelievers there is a
painful punishment.
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105. Neither like those who
disbelieved among the people
of the Scripture, nor those who
associate partners that there
should be sent down to you
any good from your Lord. And
Allah selects for His mercy
whom He wills. And Allah is
the owner of great bounty.
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106. We do not abrogate any
verse, or cause it to be
forgotten, but We bring better
than it, or similar to it. Do
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you not know that Allah, over
all things, has power.
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107. Do you not know that to
Allah belongs the dominion of
the heavens and the earth. And
you do not have, other than
Allah, any protector, nor
helper.
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108. Or do you intend that you
ask your messenger same as
was asked Moses before. And
whoever chooses disbelief
instead of faith, then indeed, he
has strayed from a right way.
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109. Desire many of the people
of the Scripture if they could
turn you back, after your
belief, as disbelievers. Out of
envy from their own selves,
after what has become
manifest to them of the truth.
So forgive and overlook, until
brings Allah His command.
Indeed, Allah, over all things,
has power.
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110. And establish the prayer,
and give the poor due. And
whatever you will send forth
before for yourselves of good,
you will find it with Allah.
Indeed, Allah, of what you do,
is All Seer.
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111. And they say: “Never
shall enter any in the paradise
except he be a Jew or a
Christian.” These are their
vain desires. Say: “Bring your
proof if you are truthful.”
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112. Nay, but whoever
submitted his face to Allah, and
he is a doer of good, then for
him is his reward with his
Lord. And no fear shall be upon
them, nor shall they grieve.
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113. And the Jews said: “The
Christians are not upon any
thing.” And the Christians
said: “The Jews are not upon
any thing.” And they read the

Scripture. Thus said those who

J}U%ﬂggu"(’f/uww}é,)ﬂ.%ﬂ
-gﬂijj&@;/;'-aggg%ujufé_
uﬁdiéjﬁ"i.w’LuﬁulL{@)gl

§75h de bl e 338 06 5
§ 508 JE 338 e o0l L6

9 il U6 S sl sl 2k

&
A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A e A e e e

2 5 3 2 3 26 b2 2 S 5 S 0 0 X 5 2 56 06 0 0 36 00 0 0 5 0 0 0 0 0 06 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 00 0 0 00 0 0b 0 0 0b 0 0 0 0b 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 b 0 0 0 0 0 3 0b 0b 0 0 0b 0 0 0 0 0 0 0 0 0%



b 2 8 8 22"

o o 3 3 2 o S S S S X S Y S Yo 3 X 30 o 3 3 0 S S S S S X S 5 5 3 3 3 30 3 30 2 2 2 S 2 2 3 2 0 3 b 3 0 36 b 3 0 0 3 2 0 3 X 0 5 X X 0 5 X X b S 2 5 3 3 2 0 3 3 2 3 3 06 3 30 0 3 06 06 o o 0 5 o o 0 5 % %

Juzz 1

***********************************i;********************************************

do not know, same as their
words. So Allah will judge
between them on the Day of
Judgment in that they used to
wherein differ.
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114. And who is more unjust
than him who forbids, in the
places of worship of Allah, that
should be mentioned therein
His name, and strives for their ¥
ruin. Those, it was not for
them that they should enter
them except in fear. For them
in this world is disgrace, and
for them in the Hereafter is a
great punishment.
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115. And to Allah belong the
east and the west. So wherever
you turn, there is the Face of
Allah. Indeed, Allah is All
Encompassing, All Knowing.
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116. And they said: “Allah has
taken a son.” Be He glorified.
But to Him belongs whatever
is in the heavens and the earth.
All surrender to Him.

4_JZ _slsl ol 4.%!&. Jr’! (sl
U:;/"U:U’;“'Tq-ﬁf(ﬂq_gdl,ﬁ,-u
~Ush L gl

G & Js s 1isal 3811365
s f—dgjtf ‘A5 el

117. The Originator of the
heavens and the earth. And
when He decrees a matter,
then only He says to it: “Be.”
And it is.
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118. And said those who have
no knowledge: “Why does not
Allah speak to us, or (why not)
comes to us some sign.” So
said those before them, similar
to their words. Their hearts are
alike. Indeed, We have made
clear the signs for the people
who believe with certainty.
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119. Certainly, We have sent
you with the truth, as a
bringer of good tidings, and a
warner. And you will not be
asked about the companions of
Hell.
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120. And never will be pleased
with you the Jews, nor the

their religion. Say:

Christians, until you follow
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the guidance of Allah, it is the
the guidance.” And if you were
to follow their desires after
what has come to you the
knowledge, you would not
have against Allah any
protector, nor a helper.
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121. Those to whom We have
given the Book, they recite it as
is the right of its recital. Those
believe in it. And whoever
disbelieves in it, then such are
those who are the losers.

)/u"uuj&' Ho/)/(‘fé-r’d"j”
é;@gl.ﬁ&-g‘&géglq_(jw
o;(ﬁ@(j%}]&'g)//’(ﬂ»‘-{ Jgl

-L’)LE

sy & il gl il
P> ,.’ﬁ 2. _° 2 27
é‘ﬂ:bﬁ\g)iiéu"i 4 O¥eB &U,f

|
z z

w24

122. O Children of Israel,
remember My favor which I
bestowed upon you, and that
I preferred you over the people
of the world.
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123. And fear a day when will
not avail a soul to another soul
at all, nor will be accepted
from it compensation, nor will
benefit it intercession, nor they
will be helped.
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124. And when Abraham was
tried by his Lord with certain
words, so he fulfilled them. He
said: “Surely, I will appoint
you for mankind a leader.” He
said: “And of my off-spring.”
He said: “Will not reach My
covenant to the wrongdoers.”
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125. And when We made the
House (Kaba) a place of
assembly for mankind, and a
place of security. “And take,
from the standing place of
Abraham as a place of
prayer.” And We commanded
to Abraham and Ishmael that:
“Purify My house for those
who go around, and those who
stay therein and those who
bow down, prostrate.”
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126. And when said Abraham:
“My Lord, make this city
secure, and provide its people
with fruits, those who believed
among them in Allah and the
Last Day.” He said: “And
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whoever disbelieved, so I shall
give him enjoyment for a little
while, then I shall force him to
the punishment of the Fire.
And it is an evil destination.”
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127. And when Abraham was
raising the foundations of the
House, and Ishmael. “Our
Lord, accept from us. Indeed,
You are the All Hearer, the
All Knower.”
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128. “Our Lord, and make us
submissive to You, and from
our offspring, a nation
submissive to You. And show
us our rituals, and accept
repentance from us. Indeed,
You accept srepentance, the
Most Merciful.”
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129. “Our Lord, and raise in
them a messenger from among
them, who shall recite to them
Your verses, and shall teach
them the Book and wisdom and
purify them. Indeed, You are
the All Mighty, the All Wise.”
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130. And who would be averse
to the religion of Abraham,
except him who befools himself.
And indeed, We had chosen
him in the world. And indeed,
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he will be in the Hereafter
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131. When said to him his . e . . ATz Y 5. T Aa?
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132. And Abraham enjoined
the same upon his sons, and
Jacob, (saying): “O my sons,
indeed, Allah has chosen for
you this religion, so you must
not die except while you have
submitted.”
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133. Or were you present when
death approached Jacob, when
he said to his sons: “What will
you worship after me.” They
said: “We shall worship your
God, and the God of your
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fathers, Abraham, and
Ishmael, and Isaac, One God,
and we, to Him, have

submitted.”
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134. That was a nation which
has passed away. For them is
that which they earned, and
for you is what you earn. And
you will not be asked of what
they used to do.
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135. And they say: “Be Jews or
Christians, you will be guided.”
Say: “Nay, the religion of
Abraham, the firm in truth,
and he was not of those who
associate partners.”

Ll e SIS Gt s
-43(}(@% ((.?'Aq_d‘; ,@Uﬁ"o’»,f
-LU:U’/@'”(";“”'

196 Ge piled I3 248 G

@OHa%

ﬁ*‘iﬁz’fo 61 JiC :T \4}:’ ‘5‘3:9 \ﬂ :3

~, Z fo’ ’/

O of 3 Gus zed) &l g
2

136. Say “We believed in Allah
and that which has been sent
down to us, and that which
was sent down to Abraham,
and Ishmael, and Isaac, and
Jacob, and his descendants,
and that which was given to
Moses and Jesus, and that
which was given to the
prophets from their Lord. We
make no distinction between
any one of them, and to Him
we have submitted.”
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137. So if they believe the same
way as you believed in it, then
indeed they are guided. And if
they turn away, then only they
are in schism. So sufficient for
you against them is Allah. And
He is the All Hearer, the All
Knower.

LT gel b L oo N4
Sl o ol Ly bt g g P
Lo bie i poutsnin/
W2 U ol b £

F 2

e !
313088] yBs oy 254 T i 135
2iasead” s 24 WG
P A SN TS

21
.

1343 2)

138. (Take) color (religion) of
Allah, and whose can be better
than Allah’s color. And we are
His worshippers.
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139. Say: “Do you argue with
us about Allah, while He is our
Lord and your Lord. And for
us are our deeds, and for you
are your deeds. And we are
to Him sincere.”
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140. Or do you say that indeed
Abraham, and Ishmael,
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Isaac, and Jacob, and his
descendants were Jews or
Christians. Say: “Do you know
more, or Allah. And who is
more unjust than him who
conceals a testimony  which
he has from Allah. And Allah
is not unaware of what you do.”
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141. That was a nation which
has passed away. For them is
that which they earned, and
for you is that which you earn.
And you will not be asked of
what they used to do.
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